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TRANSLITERASI 

 

 Penulisan kata-kata bahasa Jepang pada skripsi ini mengacu pada “Pedoman Penulisan 

Bahasa Jepang di Skripsi S1” yang disusun oleh Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang pada 

tahun 2017. 

Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang 
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1. Bunyi panjang dilambangkan dengan vokal 

rangkap. 

Contoh: かわいい   kawaii  *kawai 

        パーティー  paatii  *pati 

2. “ん” dilambangkan dengan “n”. 

Contoh: なんか  Nanka   *Nangka 

        そんな Sonna  *Songna 

3. “っ” (っ kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan berikutnya, tetapi  

“っち” (termasuk “っちゅ” dan “っちょ”) merupakan perkercualian. 

Contoh: いなかった Inakatta *inakata 
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ま
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        絶対
ぜったい

  Zettai  *Zetai 

 

4. Penulisan nama tempat. 

Contoh: 東京 Tokyo  *Toukyou 

        京都 Kyoto  *Kyouto 

5. Penulisan nama orang. Nama keluarga ditulis di depan. 

Contoh: あさぎりゲン Asagiri Gen 

        千空            Senku 

         司            Tsukasa 

6. Tanda apostrof (‘) digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku kata berikutnya. 

Contoh: ごんな Gon’na *Gonna 

        そんで Son’de  *Sonde 

7. Penulisan partikel dalam kalimat. 

Contoh: この 男
おとこ

は みじんもおびえてなどいない。 

        Kono otoko wa mijin mo obiete nado inai. 

 

        その口
くち

の紡
つむ

ぐ言葉
こ と ば

が羽根
は ね

のようにめっぽう軽
かる

い。 

        Sono kuchi no tsumugu kotoba ga hane no you ni meppou karui. 

 

        原始的
げ ん し て き

な集落
しゅうらく

があっただけ。 

         Genshiteki na shuuraku ga atta dake. 

 

         あの 雷
かみなり

ちゃんを妖 術
ようじゅつ

で消
け

しに来
き

たのよ。 

         Ano kaminari-chan o youjutsu de keshi ni kita no yo. 

 

         俺
おれ

は誰
だれ

を切
き

ってでも勝
か

ち馬
うま

に 乗
の

る、迷
まよ

ってんだよ。 

         ore wa dare o kittedemo kachiuma ni noru, mayotten da yo. 

 

   スイカは絶対
ぜったい

ラーメンのがいいと思うんだよ! 

     Suika wa zettai ramen no ga ii to omoun da yo! 

 

         とっときの最後
さ い ご

の火薬
か や く

をハッタリに使
つか

うハメになるとはな。 

          Tottoki no saigo no kayaku o hattari ni tsukau hame ni naru to wa na. 



 

 

8. Istilah bahasa Jepang, akan di cetak miring. 

Contoh: Youjutsu 

        Kagaku 

       Kudayari   
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